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45.   solicită ca programele de educaţie destinate adulţilor, precum și cele de învăţare de-a lungul vieţii să 
acorde o atenţie specială persoanelor cele mai defavorizate pe piaţa muncii, mai ales tineriilor, femeilor, în spe
cial cele din mediul rural, și persoanelor în vârstă; 

46.   atrage atenţia asupra luării în considerare a faptului că educaţia parentală pentru femei și bărbaţi este fun
damentală pentru binele persoanelor, pentru lupta împotriva sărăciei și pentru coeziunea socială; dorește, în 
acest sens, instituirea unor programe polivalente de învăţare de-a lungul vieţii și de formare profesională a edu
catorilor care se ocupă de parentalitate, în cadrul educaţiei și învăţării; 

47.   subliniază că titlurile de studiu și cunoștinţele dobândite în cadrul procesului de învăţare de-a lungul vieţii 
ar trebui substanţial diversificate și recunoscute cu ușurinţă și că, în acest scop, trebuie accelerată și implemen
tarea Cadrului european de calificări și a Europass, ca instrumente de promovare a învăţării de-a lungul vieţii; 

48.   consideră că atât autorităţile europene, cât și cele naţionale, ar trebui să acorde finanţări mai mari pentru 
măsurile de promovare a mobilităţii, în toate etapele procesului de învăţare de-a lungul vieţii; 

49.   solicită recunoașterea și fructificarea avantajelor oferite de Carta europeană de calitate pentru mobilitate, 
precum și punerea lor în practică de către statele membre, iar din partea Comisiei, o revizuire a implementării 
acestora în statele membre; 

50.   insistă asupra necesităţii ca tuturor celor care învaţă și muncitorilor cu familii să le fie asigurate cât mai 
multe servicii sociale și structuri de sprijin (de exemplu, instituţii pentru îngrijirea copiilor); 

51.   consideră că în procesul de implementare a programului de lucru „Educaţia și formarea profesională 
2010” ar trebui integrate și recunoscute și serviciile de voluntariat;

52.   are convingerea că schimburile de opinii și învăţarea/predarea reciproce între persoane aparţinând unor 
grupuri de vârstă diferite ar trebui intensificate; 

53.   accentuează faptul că programele de învăţare de-a lungul vieţii trebuie să sprijine spiritul antreprenorial, 
permiţându-le cetăţenilor să constituie IMM-uri și să satisfacă atât necesităţile de ordin social, cât și pe cele 
economice; 

54.   atrage atenţia asupra necesităţii de a înfiinţa servicii de informare și orientare în materie de învăţare de-a 
lungul vieţii pentru persoanele aparţinând tuturor grupurilor de vârstă, facilitând în acest fel atingerea obiec
tivelor menţionate mai sus; 

* 

*  * 

55.   încredinţează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluţie Consiliului, Comisiei, precum și 
guvernelor și parlamentelor statelor membre. 

Poziţia Consiliului referitoare la revizuirea Regulamentului OLAF

P6_TA(2008)0632

Rezoluţia Parlamentului European din 18 decembrie 2008 privind poziţia Consiliului referitoare la 
revizuirea Regulamentului OLAF

(2010/C 45 E/07)

Parlamentul European,

— având în vedere Acordul interinstituţional privind o mai bună legiferare

(1)  JO C 321, 31.12.2003, p. 1.

 (1), 

— având în vedere propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de modificare a Regu
lamentului (CE) nr.  1073/1999 privind investigaţiile efectuate de Oficiul European de Luptă Antifraudă 
(OLAF) (COM(2006)0244) și poziţia sa din 20 noiembrie 2008

(2)  Texte adoptate, P6_TA(2008)0553.

 (2) cu privire la propunerea respectivă,

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2003:321:0001:0001:RO:PDF
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— având în vedere întrebarea orală adresată Consiliului privind poziţia Consiliului referitoare la revizuirea 
Regulamentului OLAF (O-0116/2008), 

— având în vedere articolul 108 alineatul  (5) din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât, în cei 10 ani de la înfiinţarea sa ca birou operaţional menit să protejeze interesele financiare ale 
Comunităţii în anul 1999, OLAF a dobândit o valoroasă experienţă în combaterea fraudei și a corupţiei;

B. întrucât cadrul de reglementare al OLAF ar trebui îmbunătăţit pornindu-se de la experienţa operaţională 
dobândită de acesta;

C. întrucât cele două ramuri ale autorităţii legislative a UE ar trebui să coopereze strâns în cadrul procedurii 
de codecizie pentru a adapta cadrul de reglementare al combaterii fraudei la necesităţile actuale;

D. întrucât Parlamentul a încheiat prima sa lectură referitoare la modificarea Regulamentului (CE) 
nr. 1073/1999 (Regulamentul OLAF) cu o largă majoritate la 20 noiembrie 2008,

1.   consideră că se impune de urgenţă clarificarea cadrului de reglementare a OLAF în vederea îmbunătăţirii 
în continuare a eficacităţii investigaţiilor antifraudă și pentru a se asigura independenţa OLAF, luându-se pe 
deplin în considerare experienţa câștigată de la înfiinţarea OLAF în locul UCLAF în 1999; 

2.   reamintește Consiliului că poziţia Parlamentului din 20 noiembrie 2008, menţionată anterior, va avea ca 
rezultat îmbunătăţirea eficacităţii și a calităţii investigaţiilor OLAF prin intermediul consolidării garanţiilor pro
cedurale, a rolului Comisiei de supraveghere, a prezumţiei de nevinovăţie, a dreptului la apărare a persoanelor 
investigate și a drepturilor persoanelor care transmit informaţii, adoptarea de norme de investigare clare și 
transparente, precum și îmbunătăţirea cooperării cu autorităţile naţionale competente și cu instituţiile UE;

3.   îndeamnă președinţiile franceză și cehă să ofere un calendar al negocierilor cu Parlamentul, pe baza Regu
lamentului (CE) nr. 1073/1999, confirmând astfel că se depun toate eforturile posibile pentru a asigura adop
tarea promptă a unei poziţii comune de către Consiliu și evitarea oricăror întârzieri nejustificate; 

4.   consideră că poziţia Consiliului de adoptare a unei simple consolidări a celor trei temeiuri juridice exis
tente în cazul investigaţiilor OLAF nu constituie un argument valid pentru nedeschiderea imediată a negocie
rilor privind Regulamentul (CE) nr. 1073/1999, deoarece simpla consolidare nu va conduce la îmbunătăţirea 
cadrului juridic al investigaţiilor antifraudă desfășurate de OLAF și va constitui, prin urmare, o pierdere sem
nificativă de timp în eforturile de accelerare a combaterii fraudei; își exprimă opţiunea pentru reformarea legis
laţiei UE antifraudă, inclusiv a Regulamentelor (CE) nr. 1073/1999, (CE, Euratom) nr. 2185/96 și (CE, Euratom) 
nr. 2988/95, care ar trebui să se bazeze pe o formă revizuită a Regulamentului (CE) nr.1073/1999; 

5.   încredinţează Președintelui sarcina de a transmite prezenta rezoluţie Consiliului, comisiilor competente ale 
parlamentelor statelor membre, Curţii Europene de Conturi și organismelor de audit naţionale din statele 
membre. 


